
November 20 , 2022

SAINTS CYRIL AND METHODIUS
ROMAN CATHOLIC CHURCH

215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139
Office: 973-334-0139 • Email: stcyrilboonton@yahoo.com

Website: www.stscm.org • www.facebook.com/sscyrilmethodius.rcc

www.flocknote.com/stscmparish or text: stscmparish at Ph#: 84576

SERVED BY:

Parish Administrator _______ Rev. Łukasz Iwańczuk

Parish Trustees _______________ Zbigniew Surdyka

_____________________________ John Bonsiewich

Administrative Assistant / Bookkeeper __________

_____________________________ Natalia Juszczak

Lector Coordinator _____________ Jolanta Dzięgiel

Cultural Coordinator _____________ Bożena Kopeć
Decoration Coordinator ________ Elżbieta Gancarz

Sunday Collection Coordinator ______ Beata Rębisz

Religious Education __________ Bogusława Maciąg

Parish Website _______________ Marek Gromadzki

Parish Weekly Bulletin ________ Agnieszka Wilkins

Youth Protection Coordinator __________________

________________________ Rev. Łukasz Iwańczuk

HOLY MASSES

Sunday Masses:

Saturday (Vigil Mass) ______________________ 5:00 pm (ENG)

Sunday _________________ 9:00 am (ENG) and 10:30 am (POL)

Weekday Masses:

Monday, Tuesday, Wednesday, Friday _________ 6:30 pm (POL)

Holy Days _______________________________ As Announced

CONFESSION

Every Saturday ___________________________ 4:30 - 4:50 pm

First Friday of the Month ___________________ 5:30 - 6:20 pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Tuesdays ________________________________ 5:30 - 6:20 pm

First Friday of the Month & Confession________ 5:30 - 6:20 pm

Rosary Prayer ___________ 6:00 pm before Weekday Mass and
before the Polish Mass on Sunday at 10:00 am

Novena to Our Lady of Perpetual Help_______Wed. after Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass.  Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed

Catholics.  One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an  appointment to meet with the

Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and  have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139.  Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our

neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul II recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way

the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor.  If you would like to become a member of this Church, request the form,
fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.



MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - November 19, 2022
5:00pm The People of the Parish

Sunday / Niedziela - November 20, 2022 (Our
Lord Jesus Christ, King Of The Universe,
Thirty-Fourth or Last Week in Ordinary Time)
9:00am + Charles Elko (req. Cathleen & John
Bonsiewich)
10:30am Za Parafian
_____________________________________
Monday / Poniedziałek - November 21, 2022
6:30pm + Franciszek, Agnieszka, Józef Krawontka

Tuesday / Wtorek - November 22, 2022
6:30pm O błogosławieństwo Boże, pomyślne zakończenie
sprzedaży domu

Wednesday / Środa - November 23, 2022
6:30pm Łaskę zdrowia dla Jerzego Tupaczewskiego i
błogosławieństwo dla rodziny

Thursday / Czwartek - November 24, 2022
10:30am Thanksgiving Mass

Friday / Piątek - November 25, 2022
6:30pm

Saturday / Sobota - November 26, 2022
5:00pm O dary Ducha Św. i łaski od Matki Bożej dla Ks.
Łukasza Iwańczuka w jego posłudze dla naszej Parafii.

Sunday / Niedziela - November 27, 2022 (First Sunday of
Advent)
9:00am + William &b Elizabeth Kuretich (req. by John &
Cathleen Bonsiewicz)
10:30am + Jerzy Brzeziński (5 rocz. śmierci)
_______________________________________________

REMEMBRANCE PRAYERS / “WYPOMINKI”
The names of our Faithful Deceased are being read during
the month of November before all masses.

***
Imiona zmarłych są wyczytywane przez miesiąc listopad
przed wszystkimi mszami.
_________________________________________

PRAY FOR THE SICK /
MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylińska
Jerzy Tupaczewski

CALENDAR / KALENDARZ:

Sat.,
Nov 19

4:30pm
4:45pm

5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki”
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Nov 20

8:45am

9:00am
10:10am

10:30am

Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki”
Mass (ENG)
Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki” /
Czytanie nazwisk zmarłych “Wypominki”
(POL)
Mass (POL)

Mon.,
Nov 21

6:15pm
6:30pm

Wypominki (POL)
Mass (POL)

Tue.,
Nov 22

6:00pm

6:15pm
6:30pm

Adoration of the Blessed Sacrament /
Adoracja Najświętszego Sakramentu
Wypominki (POL)
Mass (POL)

Wed.,
Nov 23

6:15pm
6:30pm
7:00pm

Wypominki (POL)
Mass (POL)
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu.,
Nov 24

10:30am Thanksgiving Mass (ENG)

Fri.,
Nov 25

6:15pm
6:30pm

Wypominki (POL)
Mass (POL)

Sat.,
Nov 26

4:30pm
4:45pm

5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki”
(ENG)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Nov 27

8:45am

9:00am
10:10am

10:30am

Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki”
Mass (ENG)
Reading of the names of the Faithful
Departed mentioned in “Wypominki” /
Czytanie nazwisk zmarłych “Wypominki”
(POL)
Mass (POL)

THANKSGIVING MASS /
MSZA W ŚWIĘTO DZIĘKCZYNIENIA

Thanksgiving Mass will be celebrated at 10:30am (ENG) on
Thursday, November 24.

***
Msza w Święto Dziękczynienia zostanie odprawiona o godz.
10:30 rano (po angielsku) w czwartek, 24 listopada.



ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Reminder - Adoration of the Blessed Sacrament takes place
every Tuesday before the Mass.

******
THANK YOU’S

★We thank our parishioners Piotr Donda and Wojtek
Matula for removing the leaves from the area around the
church, and Miss. Ela, Maria, Agnieszka for cleaning
the church.  May God bless them!

★We thank all parishioners who prepared “coffee &
cake” under the direction of Ms. Bożena, and those who
brought cake/sweets. We collected donations of $235!
Thank you for your generosity!

******
2nd COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT

Second collection this week, November 20, 2022 is for the
renovations of the small hall below the church (kitchen,
bathrooms, hall). Second collection next week, November
27, 2022 will be for the flowers.

******
RORATE MASSES

Traditional Rorate Masses in Advent will be held on
Mondays and Wednesdays at 6:30pm.

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU
Przypominamy - Adoracja Najświętszego Sakramentu w
każdy wtorek przed mszą.

******
PODZIĘKOWANIA

★ Dziękujemy naszym parafianom Piotrowi Dondzie i
Wojtkowi Matuli za usunięcie liści z terenu wokół
kościoła oraz p. Eli, Marii i Agnieszce za sprzątnięcie
kościoła.  Serdeczne Bóg zapłać!

★ Dziękujemy wszystkim, którzy przygotowali “kawę i
ciastko” pod kierunkiem p. Bożeny, i tym którzy
przynieśli ciasto/słodkości na tą okazję. Zebraliśmy
datków na $235!  Dziękujemy za Waszą hojność!

******
DRUGA TACA W TYM I PRZYSZŁYM TYGODNIU

Druga taca w tym tygodniu, 20 listopada 2022 r.,
przeznaczona jest na remonty salki pod kościołem
(kuchnia, łazienki, pokój). Druga taca w przyszłym
tygodniu, 27 listopada będzie na kwiaty.

******
RORATY

Tradycyjne Msze Roratnie w Adwencie będą odprawiane w
poniedziałki i środy o godz. 18:30.

CAKES, POLISH DONUTS (AND MORE) FOR SALE TODAY ! /
CIASTO, PĄCZKI (I INNE SMAKOŁYKI) DZISIAJ NA SPRZEDAŻ!

Cakes, Polish donuts (“pączki”) and other sweets for dessert, as well as the condiments such as mustard, ketchup, pickles,
will be for sale after the 10:30am Polish Mass today, Sunday, November 20, 2022!

******
Ciasto, pączki i inne smakołyki na deser, jak i również takie dodatki do obiadu jak musztarda, ketchup, ogórki, będą
sprzedawane dzisiaj po polskiej Mszy, w niedzielę, 20 listopada 2022 r.!

NEW YEAR EVE’S DINNER-DANCE / ZABAWA SYLWESTROWA
We invite all parishioners, their families and friends to the New Year’s Eve dinner-dance party on Saturday, December 31,
2022 at 8:00pm. Buffet dinner, DJ, and other attractions. Cost: adults - $130, children under 10 yrs - free, children under
18 - half price ($65).  More details to come!   Sign-up lists in the entrances of the church.

******
Już teraz zapraszamy na Zabawę Sylwestrową, która odbędzie się w sobotę 31 grudnia, 2022 r. o godz. 20:00. Kolacja w
stylu “buffet”, DJ i inne atrakcje. Koszt: dorośli - $130, dzieci poniżej 10 lat - za darmo, dzieci nastoletnie do 18 lat - pół
ceny ($65).  Więcej szczegółów już niedługo!  Listy w wejściach do kościoła.


